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知识产权与遗传资源、传统知识和 
民间文学艺术政府间委员会 

第十八届会议 

2011 年 5 月 9 日至 13 日，日内瓦 

委员会第十八届会议的决定 

秘书处编拟 
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关于议程第 2 项的决定 
通过议程 

主席提交作为 WIPO/GRTKF/IC/18/1 Prov.2 分发的议程草案，议程草案得到通过。 

关于议程第 3 项的决定 
通过第十七届会议报告 

主席提交委员会第十七届会议经修订的报告草案(WIPO/GRTKF/IC/17/12 Prov.2)供会议通过，

该文件得到通过。 

关于议程第 4 项的决定 
认可若干组织与会 

委员会一致批准认可文件 WIPO/GRTKF/IC/18/2 和 WIPO/GRTKF/IC/18/2 Add.附件中所列的所

有组织以特别观察员的身份与会，这些组织如下：团结与社会福利项目基金(FOSBES 非政府

组织)、传统人民与社区论坛、法国自由-Danielle Mitterrand 基金会、喜马拉雅土著民族保护协

会(HIWN)、非物质文化遗产网络(ICHNet)、萨米议会理事会(SPC)和 B.I.S.O.N.国际。 

关于议程第 5 项的决定 
土著和当地社区的参与：自愿基金 

委员会注意到文件 WIPO/GRTKF/IC/18/3、WIPO/GRTKF/IC/18/INF/4 和 WIPO/GRTKF/IC/18/ 

INF/6。 

委员会强烈鼓励并呼吁委员会成员及所有关心的公共或私营实体对“WIPO 经认可的土著和当

地社区自愿基金”捐款。委员会注意到并热烈欢迎南非政府和一个匿名捐助方对基金的捐

款。 

经主席提议，委员会以鼓掌的方式选举下列八名成员以个人身份担任咨询委员会委员：Martin 

GIRSBERGER 先生，瑞士联邦知识产权局知识产权与可持续发展处处长(瑞士伯尔尼)；Nina S. 

DJAJAPRAWIRA 女士，印度尼西亚常驻代表团参赞(日内瓦)；Emin TEYMUROV 博士，阿塞

拜疆共和国常驻代表团随员(日内瓦)；Mandixole MATROOS 先生，南非常驻代表团(日内

瓦)；Zereth del Carmen TORRES MÉNDEZ 女士，工商部国际贸易谈判司律师-谈判代表(巴拿

马)；Juan Carlos JINTIACH ARCOS 先生，亚马孙盆地土著组织协调机构(厄瓜多尔基多)；

John Trygve SOLBAKK 先生，SamiKopiija(挪威卡拉绍克)；以及 Ali Aii SHATU 女士，姆伯洛

洛社会文化发展协会(MBOSCUDA) 会员(喀麦隆巴门达)。委员会主席任命委员会副主席

Vladimir Yossifov 先生担任咨询委员会主席 。 
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关于议程第 6 项的决定 
传统文化表现形式 

委员会注意到由委员会设立的不限成员名额非正式起草小组在 WIPO/GRTKF/IC/18/4 Rev.基础

上编拟的关于传统文化表现形式的条款草案的案文。委员会要求将该案文作为工作文件提交

委员会下届会议。 

委员会请秘书处重新印发知识产权与传统文化表现形式词语汇编 (WIPO/GRTKF/IC/ 

18/INF/7)，作为委员会下届会议的一份信息文件。 

关于议程第 7 项的决定 
传统知识 

委员会注意到由委员会设立的不限成员名额非正式起草小组在 WIPO/GRTKF/IC/18/7 基础上编

拟的关于传统知识的条款草案的案文。委员会要求将该案文作为工作文件提交委员会下届会

议。 

委员会请秘书处重新印发知识产权与传统知识词语汇编(WIPO/GRTKF/IC/18/INF/8)，作为委

员会下届会议的一份信息文件。 

关于议程第 8 项的决定 
遗传资源 

委员会注意到由委员会设立的不限成员名额非正式起草小组在 WIPO/GRTKF/IC/18/9 基础上编

拟的关于知识产权与遗传资源的目标与原则草案的案文。委员会要求将该案文作为工作文件

提交委员会下届会议。 

委员会还在 WIPO/GRTKF/IC/18/10 基础上讨论了知识产权与遗传资源未来工作的各种选项。 

委员会请秘书处重新印发知识产权与遗传资源词语汇编(WIPO/GRTKF/IC/18/INF/9)，作为委

员会下届会议的一份信息文件。 

关于议程第 9 项的决定 
任何其他事务 

本项目下无人发言。 

关于议程第 10 项的决定 
会议闭幕 

委员会于 2011 年 5 月 13 日通过了关于议程第 2、3、4、5、6、7 和 8 项的决定。委员会同

意，2011 年 6 月 17 日之前，将编制并分发一份载有这些决定的议定案文和本届委员会会议上
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所有发言的书面报告草案。届时将请委员会与会者对该报告草案中所载的发言提出书面修改

意见，然后将向委员会与会者分发该报告草案的最终稿，供委员会下届会议通过。 

［文件完］ 


